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Őröm vágjon az Udvarban — ó'ró'm égéfz Béts 
Városában — Örpm leíTz, tudjuk bizonnyal, a' két 
Magyar Hazában is : mert annak örvend mind az 
Udvar, mind Béts Városa, hogy .ízerentsésen ízült 
Mária Theresia H. Aíízony , kedves Ferentz Fő'h'er* 
tzegünknek fzerelmetes Hitvese. Tegnap, estvéii 
tiz órakor kezdődtek a'fzűlés' fájdalmai: mar n 
órakor világon vélt egy H. Aíízony ka, a ; kinek meg 
kerefzteltetése ma léfzen déluíánni öt órakor Maxi-
miliártFő Hg által. Ugyan akkor az ágyuk is ki 
fognak sütögettftni a'bástyákról. A' kereíztelést, 
udvari fényes mulattság (apartement), 's í'zabad 
komédiák fogjak fel - válfani. 

Hogy a' Kántzelláfiák , és Dikaflériumok jó 
lábon állvanak, 's mennyének ; hogy az igazság 
mm énkor győzedelmeskedheíTen az igazságtalan
ságon ; hogy az érdem, jutalom; a' vétek pedig 
büntetés nélkül ne maradjon: két Visgálókat állí
tott elő ő Ts. 's Rir. Felsége, az Aufiriai Kor
mány-Széknél Tanátsosi hivatalt viselő Mehren* 
thai, és León Úriknak fzeméilyekben •, kiknek 
kívánságokra tartoznak akármikor elő-mutatni 
a' magok Jegyző-Könyveiket 's Aktáikat a' Kán-
tzelláriák , és Oikaftériumok. 

Udvari Tanátsos Páfzthory Sándor ő Nságá* 
nak nyomós érdemeit különös tekintetbe vévén 
a ' Felség, nyóltz ezer forintot rendelt néki efz-
tendőt által mint Fiúméi Kormányozónak, úti 
költségére pedig két ezer forintot. Kit fog ö 
Felsége , ezen derék Méltóság' helyébe Referen* 
dáriusnak elő - álHtani : még bizonyoíTan nem ír
hatjuk — mert azt tsak fül-heggyel hallottuk, 
hogy B. Prónay Gábor ö Nagyságára vólaa téve 
a' izél. 

Néhai Nagy Hadikunk' halálával, üreílen 
maradott volt az Udvari Hadi Tanátsnak Elöl
ülői Székje. K,it most S)ec. ro-dikén Fő Hadi-
Vezér Gróf Vallis Mihály ő Excel, ja foglalta eí i 
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minekutánna a' fzokott eskü vésnek formája fze-
rént le-tetie volna előbb az Udvarnál ö Felsége 
előtt a' hitet, úgy is , mint az üdv. Hadi Tanáts-
nak jövendőbéli Prézese; ügy is, mint Ts. Kir. 
Belső Tanátsos, nielly méltóságot t. i. eggyüü 
nyert a' Prézességgel. — Bé iktatója volt Fő
udvari - Mester H. Stárhemberg , a' ki tulajdon 
pompás hintajában vitte a' bé iktatandó Méltó
ságot az Udvari Hadi Taná;s ' (Hadi Kántzei-
lária) épületjéhez.' Szép Befzédeket mondottak, 
a' jeles alkalmatossághoz képest 1.) a' Beiktató 
H Stárhemberg; 2.) a' beiktatott Előlülő Gróf 
Vaüisj 3.) az Elölülőnek eddig való Helytartója 
Lovasság' Generálja, ?s Udvari Hadi Tanáts Gr. 
Tige. Jeíen voltak ezen fényes tzeremonián a' 
Kémet és Magyar Testőrzők is. 

Az úgy neveztetett Stuáienhofkommijfion ( a' 
Tudományokra ügyelő Udvari Biztosság) el-múlt, 
's a' tudományi dolgok1 intézését egyeneííen a' 
Tseh OrJzégi%ánizú\éii'\ávíkk adta által ö Felsége. 
Tsáí'z. Kir. Köny Tárnok B. Svieten Úr is tehát, 
a' ki Elölülője volt az említett Kommiíí/iónak, 
nyugodalomra tétetett Prézesi hivatalára nézve; 
hanem előbbeni fizetése meg-maradt , *s Bélsör 
Titok-Tanátsi rangot is nyert minden taksa nél
kül. — Úgy értettük , Spanyol Orjzagha fogna 
küldődni Köveinek. — Viselt már ez a' derék Úr 
egyfzer Köveítséget, de nem sokáig; mert íridrík 
Király' idejében volt Követ a' P/uJfziai Udvarnál, 
's félt tőle a' ízemen Fridrik , hogy ki taláilya 
tanulni minden mesterségeit: azért kérte hi Bétsí 
Udvart, hogy hivná v'üXza. Bt rtinböl a' KÖvetjét, 's 
inast küldjön helyébe. 

A' Prjii Zsinatnak fzekulárjs (világi) Kül
döttjei is viííza - tértek már Bétsböl, Magyar 
Orjzégra, 

Fájlaljuk, hogy inkább az Emberi N e m ' 
dífzére 's javára ízoigáló virtusoknak rend-kivül-
való remekjeit nem közölhetjük olly bokrossaa 
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Béts Városából, mint az ollyatén gyalázatos és 
vefzedeimes indulatoknak irtóztató példáit, mel-
ljek fene-vadakhoz hasonlóvá, vagy még azok
nál is alább - valóvá változtatják az Embert. — . 
ISern régiben iránk innen egy Jzörnyü esetet; már 
a' közelebb múltt postán jzörnyabbet kéntelenít-
tettünk irni: most pedig még annál \%Jzörnyübbet 
némeliy tekintetben. — Ugyan is , Haska orozva 
ölettetett volt meg az úttzán, estvének idején; 
Hofdeml fényes nappal akarta meg-gyilkolni a' 
maga Feleségét, tulajdon lakó - fzobájokban ; 's 
végezte - ki önnön magát a' viláeból : a' műltt 
Tsötörtököíi pedig, estveli tiz ora után, közön
séges vatsoráló í'zobában , harmintz 's több fze-
méllyeknek jelenlétében sebesíteü fziute halálra egy 
Katona Tifzt , Neuhauser nevezetű Ember
társát. — Ezen gy.áízos történetet így befzéilette 
el nékünk egy jó Barátunk, a' ki tulajdon maga 
hívott volt Katonákat is a' Strázsa-háztól , kik 
a' gyilkost el-kisérjék. Azon afztaluál, melly-
nél a' Tifzt ült, ült közel hozzája két eggyüve-
taxtozó pár is , úgymint két Ferjíiak , és két 
AíFzony - fzeméllyek. Az evés közben ki-megy 
a' két fejér nép az afztaltól. Ezt látván a' Tifzt, 
ö is utánnok osont hívatlan, 's eggyiket dere-
kaífan kezdi ostromlani ; de nem győzedelmes
kedhetett. ViíTza térvén a 'két fejér nép , belzélli 
nevetve a'Tiíztel töriéntt históriát. Azonközben 
a' Tifzt is be - megy a' fzobába, mintha ugyan 
nem is ő lett volna, a' ki kosarat kapott. Látja, 
hogy a' két Férjíi, 's két fejér nép nevetkőznek 
eggyütt. Gyanakodván, 's talán nem is ok nél
kül , hogy ö volna tárgya a' nevettségnek : inti 
őket , hog j ne neve ének. Erre JSeuhauser egy 
kevéssé keményetske hangon felelt, hogy nékik 
azt nem tilalmazhatná a 'Ti fz t , hogy közönséges 
helyen jó kedvek ne lehessen , a' magok pénzek' 
árra étel és ital mellett; 'stovábbá is tsak nevet
géltek. Ennek fzeailélésére fel-ugrik kevés idő 
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v á r t a t v a a' iaeki mérgelődött T i fz t , k i - r á n t j a a ' 
kardjá t , 's nagy hirtelenséggel egy kanvar í tó t 
vág í'zegény JSeuhausérnek a' feje' k a p o n y á j á b ó l ; 
m á s két vágásokkal pedig a' nyak - (zártján, 's 
ba l vál lán ejtett sebeket. Még tovább is dühös
ködöt t v o l n a , ha ki nem veitek volna kézéi öl 
a ' kardot . El . -érkezvén a ' fenn - említett Kato
n á k , közbe - fogták a ' bűnös T i fz te t , 's e l -v i t t ék 
m a g o k k a l ; a' l'/egény Neuhauser is e l - v i t e t e t t : 
de még most is k ín lód ik , 's kevés reménység van 
az életéhez. — Szanm lehet Izegény i\eu//ausert, 
hogy egy keményetske fe.leíetének , 's helytelen 
nevetkődzésének leve á ldoza t j a ; tie va lóban ízá-
n a k o z á s r a méltó a ' biinö- fiizt i s , kit egy fel
forrott indulat tett f /ereimét lenné. — Be nagy 
le ' zke telik ezen kettős ízomorú példából mind 
a z o k n a k , kik lá t ják , hogy más Ember t á r sok 
euéiz tűzben vagyon , még is nem hogy be ét 
I .vnának a n n a k ; hanem piízkállyák a' tüzet , 
's olajt öntenek reá ja : mind peuig más réízröl 
az o l lyanoknak i s , kik jóllehet esmérik a ' m a ^ o k 
könnyen fe l - lobbanó terméfzeíeket , még is nem 
futnak a" bo í ízan ta iás ' a lka lmatossága elöl. A ' 
t u d o m á n y tehát ez ; i - í zör , AJást ne hojjzants, 
hogy meg ne tsapjon téged is az ö haragja tüzé
nek lángja. 2-lzor , Kerüld az olljan helyet , a* 
hol- alkalmatosságot vehetnél a' bojjzank adásra; 
melly mind mást, mind téged magadat örökreJ'ze-
rentsétlenné tehetne. 

Az Jílsó - Aujiriai Kormányf'zék , egy tudó
sítást kerengtet mind a ' V á r o s b a n , mind a' külső 
V á r o s o k b a n , mel lyben je lent i , hogy Dec. 9-dikén 
egy meg öletett Férjfi' teste ta lá l ta to t t a ' Práter-
erdejében. Le irja a' meg - öietettnek teste állá
s á t , va lamint a ' ruháját i s , melly a ' k a l a p , na
d r á g , és tz ipő hijjával v o l t ; ' s k íván ja , -hogy 
a ' ki va lamit tudna a ' m e g - Ö i e l t e t e t t r ő i , légyen 
hir - adássa l . 

Faetont , 
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Faetont, a' fzerentsétlensége tette híressé. 
Tudjuk, mit irt ró 11 a Ovidius: 

Vitaret Coelum Phaé'ton , si viveret, et quos 
Optarat stulte tangere noLlet equos. 

He'j ha viffza nyerhetné Faeton a' maga e'hte't^ 
nem kívánna ö bezzeg, #' világ' kintseért is több-
fzör olly fellengösen kotsikázni — 's nézze el 
tsak az ember, még is találkoznak ma követői 
Faetonnák, söt nöttön no a'fzámok ; ámbár nem 
egy kettő már az közzülök, a'kiknek kevés héj-
ján műit e l , hogy nyákok nem tört. — Fáeton-
Jz^kere'nek , vagy rövideden Faetonnak neveznek, 
egy , kéí fzemélynek, 's két lóra való olly magas 
jkotsit, hogy az be nem fér a' közönséges magas-

.fiágú kapukon, hanem az úttzán meg-áll , *s ott 
kell gráditsóű fel - máfzni beléjek. Gráditsnak 
lehet neve/nünk a' fel-hágót, mivel néhány lép-
tsői vágynak. Hátúi a' Faetonon Inasok nem 
áiianak, hanem ólommai megtöltött bőrös láda 
vagyon a' bakra fel-fzegezve, azért , hogy el ne 
düllyön olly hamar a' magas alkotvány; de biz 
azért sokakat ki - tálalt már ez. Tudtunkra a' 
Város' leg - nevezetesebb úUzáján — az úgy ne
veztetett Grábenen — is kér ízetenfséflenség e-
sett már ollyan. Tavaly történt, hogy a' mint 
egy Gavallér, Gr. T—n igen fzép Ris-Aíízonvt 
repítene a' Faetonján , valamelly biflenése esik 
a' kotsinak, 's úgy ki - veti a' gyönyörű alakot, 
hogy ha pihés ágy' közepére esett volna, ínég is 
meg-feküdte volna az esést. Hát mikor kemény 
kőre esett ortzával: tsak el lehet gondolni, mi
nemű sérelmesnek kellett lenni az esésnek. A* 
mi pedig még inkább fáit a' fzemérmes KisaíTzon-
nak, a' volt, hogy fzégyent tett í'zegénykén i* 
fzoknyája. — Közelebb, B. Vetzlámét is éppen 
a' Grábenen ejtette ájulásba a' Fáeton. — Miért 
nem haggyák hát el az Uraságok, ezt a' veí'ze-
delmes Fáetont ? — Jaj nem lehet ám, mtxx módi! 

Magyar 
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Posón - Vármegyéből érkezett hozzánk egy 
Levél, melly kemény ki-fejezésekkel kél ki elle
nünk, azon Elő-adásnak Munkánkba lett iktatá
sáért, melly Elő-adásban közel három millióra 
van téve a' Proteíiánság' fzáma ; holott ( így 
fzóll az említett Levél) a' Kir. Helytartó Tanáts-
i)ál lévő Laiíirom fzerént, nem mennek többre 
a' Reformátusok, és Lutheránusok (kik fzámo-
sabbak amazoknál) eggyíive véve, két milliónál. 
—-• Azt is hánnya fzemünkre a' Levél, hogy mi 
a' Tifz. Papi Rendet sértegetjük. — Ezen ellen
vetésekre, a' míg bővebben felelhetnénk, tsak 
azt mondjuk moft, hogy mi, a' türhetetlenségnek 
Lelkétől bizonnyal nem vezéreltetünk, a' Vallást 
hiflzük és tartjuk mind a'jövendőbeli, mind a'föl
di boldogság' fő efzközének , és a 'Polgári Társa- . 
ságok leg erösebb fundamentumának: mel!jrre 
nézve lehetetlen, a 'Vallás ' hiv fzolgai a' T. Papi 
Rend erántt is mind belső mind külső nagy tif'z-
teiettel nem viseltetnünk , annyival inkább lehe
tetlen azt sértegetnünk. De minthogy látjuk, hogy 
tsak ugyan alkalmatosság vétetődott némellykori 
írásainkból, a' felölünk való viíTzás gondolko
dásra: tellyes igyekezettel ugy törekedünk ezen
túl folytatni Munkánkat, hogy még tsak alkal-
matoflágot se leheffen abból venni olly véleke
désekre, mint ha mi , azon efztelenek' fzáma 
közzé elegyedtünk volna józan fővel, kik a' Val
lásból , 's annak Szolgaiból tsúfot akarnak 
űzni. 
Amaz esmeretes nagy nevű, 's érdemű Hazafi

nak , M. Balogh Péter Ürnak, Ns Torontál-
VármegyeiYé Ispányságába lett bé-iktatía-
tásáról : 
„ Szent András (November) Havának 8-dik 

íiapján tartatott Nagy - Rvtskereken, Mélt. Ötsai 
Balogh Péter Septemvirális és Udvari Tanátsos 
Űrnak a' Föispányi Székbe való bé - iktatása. Ö 
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.Felsége, maga kegyelmes akaratijának magjá
tázását bizta N. M. B. Tóth - Prónai Prónay Láfzló 
"Belső Tanáts és Csanádi Fö - Ispánj Úrra. A' 
Gjülekezet, a' fzer felett való roííz utak miatt 
nem n a g j , de még is mintegy fzáz ember fzám-
ból álló lévén , miuekutánna egjbe-űlt: küldetett 
a ' T . Státusok' réí'zéről mind a'Kir. Biztos, mind 
pedig a1 Fö Ispánj Ürhoz egy fzámos Deputátzió, ' 
mell j a' meg - int Méltóságokat az Ülésbe hivta. 
Ezen Deputátziónak Feje volt T. Márffy második 
A\ Ispánj Ür. A' Deputátziót azonnal követték 
a' Méltóságok, és ki ki maga helyét el foglalván 
B. Prónay Ür ö Excel, ja eggy. igen ékes BeTzé-
det tartott , melljben a' Vármegyék' eredetét, 
mivoltát, a' Király' és a' Haza' fzolgálatinak 
elö-mozdítására alkalmatos el • ofztásokat, *s a' 
Fö Ispánji kötelességeket igen fontosán hozta-
e lö , és igen heljesen fejezte ki. A' Fö Ispány' 
fzeméllyéröl fzóllván, igen érzékenj befzeddel, 
's konjves ízemekkel emlékezett azon időre, 
melljben ez, az ö Excel, ja' patvariáján lakott; 
elő hozta hafznos és njomos fzoígálatit, azok
ban í'zerzett sok érdemeit, régi, úgymint mar a' 
13 dik í'zázban tündöklött, és sok jeles Férjfiakat 
fzűltt Famíliából lett fzármazását; űtóllyára a' 
Na Vármegyét öí'ztönözte , hogy az dlyen Fö-

' Ispánnjal lett meg - ajándékoztaíását , királyi 
kegyelemnek jeléül vegye; és ö Felsége eránt 
háládatos fzívvel, Fö Ispánnja eránt pedig bizo
dalommal 's engedelmességgel viselteilen. Ezen 
Befzédnek mintegy közepe táján hiteltetett meg 
a* Fő Ispány , ágyú - dörgések , és öröm - kiáltá
sok között. 

Végezvén Befzédjét Kir. Biztos ő Éáeerl. ája, 
hasonló hathatósságú Belzéddel felelt erre a' Fö 
Ispány Úr. Midőn a' Bé iktató Uinak maga 
erántt iffjúságában gyakorlott kegyességéről kez
dett befzélleni, a' zokogás, 's a' sűrű' könjhúlla-
tások által fzava el-fogódott, ú^y hogy nej ny 
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minutumot kellett közbe vetni, míg magán erőt 
vehetvén, folytathatta Beízédét. 

Kifii Befzédnek kettős vala tzéllya: az első, 
hogy az igaz hál ádatosságoí bizonyíttsa hé, 
m'dlyet a' polgári kötelességeknek meg - tartásá
ban helybe?!etett; a' második, hogy a' Fő Is-
pánvnak, vdnt első magiftratuális Személvnek, 
úgy nem különben a ' több magiftr. Személlyeknek 
ís kötelességét le-írja. 

Emlékezvén arról, hogy ö Felsége, tulajdon 
kedves F i a ' a' Nádor Ispány' maga ko/be-
\reié:iére ajándékozta légyen meg őtet e/en hiva
ta l la l , és hogy ezen adomány annál beísesebb, 
rr> nnél nagyabb és kegyelmesebb kezekből jön, 
ekképpen Pzóíloit: 

,, Ha halhatnék is : ki ki fzivében nevezi a ' F . 
Ró mai Tsáí'zárt / / . Leopoldot, kegyelmclfen 
uralkodó törvényes Királyunkat, örökös Urunkat, 
vagy inkább A>yánkat , azt a' valósággal nagy 
Fejedelmet, a' kit. a' jövendő idő bámulni fog; 
az én tsekély pennám pedig tsak néminémükép-
pen sem tud ábrázolni: azon nagy Fejedelem 
adta nékem, ma tÖrvénveffen által-vett hivata
lomat; as ki Európának m i n d e n réfzeibe be
hoz ta , tulajdon hafzná* meg - vetésével a' békes
séget, akkor, a' midőn győzedelmes Seregei már 
JláVom fzomfzédos tartományt foglaltak el ; a' 
midőn Frigyese' a' Nagy Katalin Vitézei, által
kelvén a' Dunán, a' Török Birodalom Anya-
Városát is félelembe ejtették; a' midőn a' Magyar 
N e m z e t , törvényes kötelességéhez képest , a* 
had* folytatására , és akármelly agyarkodók' 
m i ? * zabolázasára elegendő erős karokat, bar
mot , életet ajánlott, 's az Isteni Gond - viselés 
Ha?áakat oíly bőv terméssel áldotta meg, melly-
bői az ígéret könnyű ('.térre! telt volna ki I a' ki 
gyökeres Törvénnyeinknek kö'elezŐ voltát meg-
esmervén s azokat betsű'i., 's meg - ujiúUt eröbá 
lieJyheztetie j az, Emberiségnek jussait , Jobbá-

gyai. 
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gyainak minden nemeire nézve védelmezi; az új 
testnmentomi, eggyú'gyü, ízent, és mindent meg
tűrő Vallást, a' türhetetlenségnek motskától; 
minden Népeinek lelki-esméretét. pedig, 's a 'H i t 
eránt való vélekedését az eröízaktól meg-menti; 
az Igazsa'g' ki-fzolgáltatását oltalmazza, 's ere
deti tzéllyára vezeti ; a' büntetések mellett a* 
vétekre haragszik , de az Embert kimélli; a' ki 
meg - tanúivár: az Orfzáglásnak nagy mestercélét, 
és annak világos próbáját a' maga Olafz Tartó-
mánn'yának a' lehető boldogságra való emelése 
által meg-mutatván, magát a' maga Népei' tselé-
des Attyává tette, és nem a' vérontásban , ha* 
nem Titus, és Trájánus - ként, mindenek' boldo
gulásában keresi azon igaz , egyedül boldogító 
belső nyugodalmát , és valóságos ditsősségét, 
melly fel-marad akkor i s , midőn Macedóniai 
Sándornak a' sok ifízonytató vérontás' fzomorú 
emlékezetére emein oízlopai az idő által meg-
eméfztetnek; a' kinek e' ízerént mindén tzéljai, 
a' köz boldogság' el-érésére intéztetnek, melly 
hogy változást ne fzenvedjen, maga Fels. Gyer
mekeit, úgy neveli, hogy jó nyomdokát minde
nekben köveísék ; a' mint ezen nevelésnek áldott 
gyümöltsét hálaadó fzívvel látja az Orízág neve-
jsete'íten a' Korona Örökösében , és a' Nádor-
Ispányban, ezen két Felséges Fő Herlzegekben, 
kikhez hasonlókat Jegyző Könyveink nem mutat
hatnak > és a' kik fénylő Tsiüagjai boldogságra 
derüiit Orfzágunk' Egének.*' 

Folytatása következik. 
. ^ Debretzenben történtt néhány rend-béli 
epéseknek okát ki nem tapogathaták semmi úton. 
(ivódon, áz e' végre ki-rendeltetett Királyi Biztos 
Urak, úgymint: Lovasság' Generálja 's Magyar 
^r/zági Vice -Komraendáns B. Barkó, és Mára-
marosi Fő íspány Gr. Báltér Jósef ö Excel, jok,; 
's már Dec 2-dikán oda is hagyták Debretzent, 
Az alatt is támadt volna íüz, míg a'visgálás tar

tott: -

. . P , 
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t'ott; ha jókor reá nem találtak volna a' ka* 
nótzra. 

Bodrog - Kerefztúrróí, Nov. 29-dikén. ,,Hálá 
Istennek, hogy már a' két utolsó hetiben Novem
bernek, tsak ugyan mindenütt el - végezhetén.k a' 
Ifagy - allydn ezt a' kínos sáros fzüretet, a' rnil-
lyet , eggy ötöbéü Ember' ideje is vagyon, hogy 
n e m ért a' H egy - a I ly a, 

Most már kellemetes icL|k járnak , és tsak 
egy hétig ne legyen még valami esés : olly dere
ka ífan lehet ízánfani vetni , hogy öfízel se kü
lönben. " 

E r d é ly O rj' z á g, 

Kolosvárrél, Dec. 4-dikén. ,, A' Fő Kormá
nyozó Tanáts meg-parantsolta a' maga Kántzel-
listáinak, hogy az ö hire 's tudása nélkül , sem
minemű dologban ő Felségéhez irni ne méréfzel-
jenek. Ezen paranfsolatra, az a 'sok panafz fzoi-
gáltatott alkalmatosságot, melly innen fel ment 
&z Udvarhoz. 

•Szebenböl ugy hallyuk, hogy a' miólta el jött 
onnan a' Fö Kormányozó Taná t s , sok lopások, 
foíztások, és ház fel-verések esnek. Gyilkosság 
Ugyan tsak nem történt más azon kivűl: hogy a' 
nyáron eggy oda közel lévő vendég-fogadóban 
halva találtatott reggel a' fogadós , negyed ma
gával. 

A' m a r h a - d ö g , melly már hat efztendöktői 
Fogva nem igen hagy alább Hazánkban, tnoft Ns 
Kolos - Varmegyének alsó kerületében ütötte ki 
magát; de orvoslására minden rendelések meg-
tétettenek. 

Az Orfzág' Perceptorságára, 's Kontralórsá-
gára , mind a' Vallások' , mind a' Nemzetek' 
küiömbsége fzerént kandidált érdemes Üri Sze-
méllyeket. a' Fö Kormányozó T a n á t s ; kik köz-
zül , k ö v e t k e z e n d ő k a ' leg - több vok-
osok: 

A' 
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A' Perceptorságra. A' Katii ölik us ok kőzz ül 
Pfr^-J István Úr váiafztatott 12; a' Reformátusok 
közzűl Rostijai István Úr 11 ; az ISvangyéliku-
sok közzül: Kleinkanf András Úr 10 voksok
kal. 

A' Kontráién ágra. A' Kathol. közzül Szabó 
János Úr 12J a' Reform, közzül Borsos György 
Úr 12; az Evarig, közzül Vágner János Dr n 
voksokkal. " 

yLnji r i ai B e l g y i o m. 
Kgy*Betsi EsmerösiínkhÖz, ezeket irta Brüjjzel-

böl egy jó Barátja , Dec. elsőjén : 
„Igen el-drágították itt a ' fzál lá i t , a' sok 

ki - költözött Frantziák, — A' Brábantzial Ren
deknek egy harmad réfze, a' Tsáfzár mellé ál
lott ; de két harmad réfz még is patvarkodik. 
Ezen engedetlen két harmad réfz közzül négyen 
fogva is vágynak azért , hogy Deputátusaik lévén 
a' Rendeknek, meg nem engedték, azon Végzé
seknek , a' Rendek' Jegyző Könyveikből való ki-
törőltetését, mellyek a' Tsafzár' el-intézése ellen 
hozattak volt két ízben is a' Rendek által. — A' 
Revolutzió alatt veretett patrióta - pénzeknek 
nagy keletek vagyon itten. — 

Elegyes Tört énét e k. 
Ha ma élne Bölts Salamon, 's ma akarná 

elő fzámlálni a ' leg-bizonytalanabb, !s ki-tanúl-
liatatlanabb dolgokat; taiám leg elöl tenné azok 

kö-
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közölt a* Politika'' aljait, mellynek ürgését for
gását valljon ki harározhatná meg? — M o s t 
egy fz erre azt írják, hegy a' Prujfziai Udvar meg 
fngyesedett a' Péter^hurgival. — Hát a' Londoni 
Udvar mi< tsinál ? Erről azt mondogatják, hogy 
a' Bétsi Udvar körűi forgolódik; mellyel mar 
cízve - ízovetkezettnek kiáltja a' hir Hollandiát. — 
Furtsa dolog volna biz a ' , Hogy az Angliai má> 
sodik rvirályfi •— az Yorki Htsrtzeg — 's a' Hol
landiai örökös Helytartó' Fia , moft vifzík - el 
Berlinből a' két Hertzeg - Aflzonyokat; 's magok 
az Udvarok között éppen ekkor kezdene fogyat
kozást lzenvedni az értelmek', 's fzivek' egysége? 
—- Jaj , könnyebb am'kedvekre nyújtózni az An
gliai 's Hollandiai Hertzegeknek , a' Berlini ízep 
íiertzeg • Aíízonyok mellett eggy ágyban; *s kön
ny ebben lehel ezt örömmel hallani Berlinben, 's 
*s el-oézni Londonban és Hágában , mint a' változó 
líórnyüláilásoküati is vállozhatatlanul kezei, fogni 
egymással az Udvaroknak! 

i7. Katalinról az a' izél fúj Angiidbőt?, hogy 
ix Lengjél Or/'zdgi Rözöns. Társaságot derekaííaa 
keríti Frigyesének. 

A' Szardíniái Király , Markeze Perellát, a* 
Pru[fziai Udvarnál lévő Köveíjét válaízioUa maga 
Miiüiierjének az Acheni Ko/igrejjusra (Aquisgrá-
nurni Gyűlésre). -

De mit akarnak abban az Aquisgránumban a' 
külső Hatalmasságok ? 

Egy leíí'z, kéttség kivül, az ott fenn - forgó 
tárgyak közzül , a' Frantzia Memesség* villza-
állásának eízköziése; meiiynek el törlésén nem 
nyugodhatnak meg más Hatalmasságok is. — 
Tanáiskozni fog a' Gyűlés minden bizonnyal, 
Avenio, 's Fenai[j"in Tar tornán nyai na k a' Római 
Szent Székhez vaió viífza - fzerzéséröl is ; melly 
eránt hathatoíTan ébreízlett c Pápa ő Szentsége, 
az Európai Hatalmasságokat egy nyomós Írásá

ban , ;aí 
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ban , melly költ a' műltt Októbernek 26-
dikán; de isak moft lett maga valóságában kö
zönségessé. 

Bizonyosnak írják Stohholmból, hogya'jÖvd 
tavalízat fegyveres kézzel akar a' Svéd Király 
segíttségekre jöni a' ki-költözött Fruntzidknak; 
de míg a' lenne, Öi'zve fzándékozik Jhivni Ortzága* 
Rendjeit , az Orojzokkal folytatott hadban tett 
adósságokra nézve : melly végre kezdik is már 
előre kéízitgetni az Orí'zág' vélekedését a' Király* 
meg - hitt Emberei. 

ÍN agy nj'ughatatlanságban vágynak a' nűé. 
Angliában, hogy nem tudhatják bizonyosan, rai-
tsoda íz ere ars ével folytathatja a' hadai Cornvallis 
Generálissok, Tipo-Saib ellen,BangaloreVárosának 
meg-vételétől fogva. 

Azt irják Algírból, hogy a' Bej teupán azért 
izent volna hadat a' Svéd Királynak, mivel ke
vésnek találta az ajándékot, meltyet a' Svéd Király 
küldött néki. — A' Pelentzeiektöl is azt kívánja 
a' DeJ, hogy két annyi summát küldjenek néki 
ezentúl, eíztendei ajándék fejében, mind eddig, 
az az 8500 Zechin helyett í/oooet. 

Tsak rá vévé magát a' Spanyol Uávár megént, 
hogy meg - újjíttsa a' békességről - való alkut a' 
Marokkói Tsáfzár' MiniUerével Chiappe Úrral. — 
Az Algíri Dej, nagy baráttságát bizonyította vójt 
eleintén mind fzóvál , mind tselekedettel Spanyol 
Orfzág eránt; hanem tsak hamar meg kezdett is
mét hidegedni: mellyre nézve egy kis melegítőt 
küldött néki a' Spanyol Király, t. u 44000 piaíter 
ajándékot ezüst pénzben. 

Ho gy a' Spanyol Udvar más értelemben kezd 
lenni, mint volt , a' Frantzia dolgokra nézve: 
onnan gondollyák némellyek , mivel a' Frantzia 
Tifzttartó Unübije Ür is (kit a' Frantzia Király* 
el - fogat ásat ól fogva nem esmért többé a* Spa

nyol 
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/zyo/Udvar- valóságos Frantzia Követnek) hiva
talos volt arra a' vendégségre, melljet adott fzo-
feás fzerént Károly Innepéa a' külső dolgokra 
ügyelő Minifter, 's a' mellyen jelen voltak min
den más külső O r f z á g i Követek, 's Mimüe-
rek is. 

Portugallidból 65000 hordó bort vifznek ki 
efztendőnként Angliába•, és Hibemiába; 's 30000-
et az éfzaki Státusokba. Ezen bor ki - hordás 
sok pénzt hajt nem tsak a' Kereskedők', és a' 
Státus' KafTzájába ; hanem a' í'zőlös Gazdák' er-
fzénnyébe is : mellyre nézve úgy fel is kezdtek 
hagyni a' Lakosok a' fzántássai vetéssel, hogy 
idegen Tartományokból kellett gabonát be Szállí
tani Portugalliába. Kívánván ennek eleit venni 
néhai Minifter Pombál, még ahoz a' kemény efz-
közlioz is nyúl t , hogy a5 fzöiöket ki - vágatta, 
De hogy nagyobb hafznát Iái iák a' Lakosok a' 
fzolö - mivelésnek : bizony tsak azután adták ők 
újra magokat, Pombáf halálától fogva. Ez 
eránt sok panafz ment a' Királynéhoz; minek-
okáért tanátsot tartatott maga feís. jelenlétiben 
a' Királyné, el-hivatván abba néhány nagy ta-
pafztaiású , 's a' dolgokba Való mélly bé-láiással 
biró Kereskedőket is , és a' főid - mivelésre ügyeié 
Akadémiának Tagjait. A' tanátskozásnak a' lett 
a' vége, hogy a' fzölő terrneíztést teljességgel 
nem kell akadályoztatni, úgymint a' meily annyi 
kintset takarít bé az Orfzágba, hogy annak egy 
kevés réízén is elégedendő gabonát lehet Bárba) iá
ból , V az Amerikai ízabad Tartományokból bé-
fzerezni. 

Venaijfin^ és Avignon (Avtnio) Tartomány-
nyaiban , benn vágynak már Nov, 3-dik, ro-dikr 
és n-djk napjaitól fogva három Franizia Kom-
miíízáriusok , három ezer Frantzia Katonasággal 
eggyütt j 's helyre - állították a' tsendességer, 

melly-
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mellynek állandósága fzint' ollyan feükséges 
volna ezen boldogulni kivánó két Tartományok
nak, mint Frantzia Otfzágnah, a' mellyhez íz ér
kezteitek. Mert irtóztatók azok a' pufztítáxok, 
's dühös yérontások, mellyeket tsak a' múltt 
Októb. 15-dikén, ás 16-dikán is el-követtek ott 
némelly zenebonások, kiknek fejek vóltGeri. Jour-
dan. Ezt , sok társaival eggyütt elfogatták már 
a' Frantzia Biztosok. 

anekdota P o t e m k i n r ö l. 
Ezen nagy Embernek gazdag és''pompás mú-

lattságai kozzül, egy volt az is (mint Jajjybói 
í r ják) , hogy ö néki mind Galátzban, mind már 
az előtt Jajjjban is külömbkülömbféle külső or-
fzági matériákkal, módi portékákkal, 's ritkása-
gokkal rakott boltjai voltak; 's mikor Dániák 
mentek látogatására Varsóból, vagy Lembergbűl, 
melly gyakran meg-esett: meg-hordozta azokat 
a 'maga drága boltjaiban, 's vásárt indítót! vélek: 
melly abból állott , hogy mézes mázos beízcdil 
Kalmár' módjára kérdezgette őket, mivel i'zoígál-
hat nékiek. Minden Dáma, a' ki valamely por
tékát válafztott ki magának, tartozott be árai a' 
maga nevét eggy a' végre kéfzüitt könyvbe; 's a' 
melly Dámáknak neveik fel voltak jegyezve ezen 
kÖpyvbe , ö azokat mind a' maga adósaainak 
fzokta hivni. 

(tsmail Vára' meg-vételérőí való Anekdotát, 
a ' jövő postán kÖzőllyük). 

Tudományi Dolgok. 
A'múlt t hónapnak 28-dikán, illyvtzim'i Mun-

kátska jött ki Poíonban: Pájztori Dal., Három 
ízben Fordította Döme Károly. *) Ez , olly ter-

*) Eggy tsz az érdemes Pap Űr a* Po főnyi 
1 Szemináriumban neveltetlek közzüL Moji 

JSagy. 
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méfzetes Fordítás (így ír felöle egy Barátunk), 
hogy abban !eg kifFebb erőltetést se talál az Em
ber, 's egéííz erőben fejezte ki a 'Fordító , az ere* 
deti írónak érzéseit. Magának a' Fordítónak is 
van benne eggy Alagyája, 's eggy Páf/iori I3al-
ja. Mind a' kettő: kedveilég, 's terrnélzet. Va
gyon ezeken kiviil Ovidius'' Keservei ( Triítium ) 
első Alagyájának is fordítása: mellv, rninéinü 
remek fordilás légyen : nyilván ki tettzik onnan, 
hogy a' Ka/fai Magyar Mufeumban méltó he
lyet talált. 

# * * * # 
Decembernek első napján, Schwechet alatt 

( e z , egy postánnyira vagyon Be'tshez, Pozson 
felé) egy párna-zsákot találtak az úton, melly-
hmx magyar Öltözetek, 's egyéb portékák talál
tattak. A' kié talált volna lenni, jelentse magát 
Eberjiorfban, Schwechet mellett, ö Ts . 's K. Felsége* 
Uradalmi Kántzellái iájában. 

A a a árkusunkban 747 lapján a' 22-dik sor
ban ki -maradt ezen í'zó elöl : Társaságot : Ke
reskedő. 

Küldjük az o o árkust, az Orfzág-Gyűlése' Hi-
ftoriájához tartozó Aktákból. 

Költ Bétsben , Decembernek 13-dik Etapján, 
1791-dik efztendöben. 

Nagy-Szombatban vagyon Szabó Püspök ö 
Nagysága mellett, melly Méltóságnak tf' Po-
fonyi Szemináriumban viselt Directorságáról 
háládatos fzivvel fognak emlékezni mind 
azok, kik hiv kormányozása alatt neveltettek. 
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